
Sistema hidráulico

Tenuta meccanica allumina/carbone

Mechanical seal alumina/carbon

Garniture mécanique en alumine/charbon 

Sello mecánico alúmina/carbon

Tenuta meccanica silicio/silicio

Mechanical seal silicium/silicium

Garniture mécanique en silicium/silicium

Sello mecánico silicio/silicio

Hydraulic system

Système hydraulique

Acciaio

Steel - Acier

Acero:

AISI 420

Shaft

INOX

AISI 304

INSTALLAZIONE - INSTALLATION - INSTALLATION - INSTALACIÓN

Rodete

Albero motore

Arbre moteur

Eje del motor

Cuscinetti sovradimensionati

Heavy-duty bearings

Robustes roulements

Cojinetes de servicio pesado

Sonda rilevamento acqua nella camera olio - 

Water probe detection in oil room - 

Détecteur de eau dans la chambre à huile - 

Sensor de detección de agua en la cámara de 

aceite

Tubo aspirazione aria

Air inlet pipe

Conduite d'entrée d'air

tubo de entrada de aire

Support

Appui

Apoyo

Aspirazione aria

Supporto

Les aérateurs immergés sont placés directement sur le fond de la cuve,

sans aucune structure d'ancrage ou support. 

Le poids de l'aérateur et le centre de gravité bas offrent une stabilité

accrue. Un câble en acier relié au moteur électrique et un crochet situé sur

le tuyau d'admission permet une manipulation facile de l'aérateur

immergé et la suppression de la nécessité de passerelles coûteuses ou le

vidage des réservoirs.

Los aireadores sumergidos AR se colocan directamente en la parte

inferior del tanque sin ninguna estructura de anclaje o de apoyo. 

El peso del aireador y el bajo centro de gravedad proporcionan una

mayor estabilidad. Una cuerda de acero ligado al motor eléctrico y

un gancho situado en el tubo de admisión permite un fácil manejo

de la aireador sumergido y eliminando la necesidad de costosas

pasarelas o el vaciado de los tanques.

The AR submerged aerators are placed directly on the bottom of the

tank without any anchoring or support structure.

The weight of the aerator and the low center of gravity provide

increased stability. A steel rope linked to the electric motor and a

hook situated on the intake pipe allow easy handling of the

submerged aerator and doing away with the necessity of expensive

gangways or emptying of the tanks.

L’aeƌatoƌe sommergibile AR viene direttamente appoggiato sul fondo della

vasca seŶza l’iŵpiego di alcuŶa stƌuttuƌa di aŶcoƌaggio o sostegŶo.
Il peso proprio della macchina, ed il basso baricentro, assicurano una

elevata stabilità. Una corda agganciata al motore elettrico e ad un anello

posto sul tubo d’aspiƌazioŶe aria consente una facile estrazione e posa

senza dover ricorrere a costose passerelle o svuotamento delle vasche.

PRODUCT MODEL AR.50
MOTORS: 0,8 KW - 1,5 KW -  4 Poles - T

AERATOR

- AR -

Gruppo Motore

Motor group

INOX

AISI 304

Girante

Impeller

Tturbine

Groupe moteur

Unidad de motor

Sistema idraulico

Air inlet

Entrée d'air

Entrada de aire

Uscita mix aria+acqua

Output mix air + water

Sortie mix air + eau

Salida mix aire y agua

Ghisa

Cast Iron

ENGJL 250

Motore asincrono in classe di 

isolamento F (155°C), a secco con 

protezione motore -

Asynchronous dry motor, insulation 

class F (155 ° C), with built in motor 

protection -

Moteur asynchrone, classe 

d'isolation F (155 ° C), sec avec 

protection de moteur -

Motor asíncrono, aislamiento clase F 

(155 ° C), seco y con protección del 

motor

Built in thermal protector - standard

Protettore termico -  standard

Pprotection thermique - standard

Protector térmico - standard
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9AR501101
9AR501801

9AR511501
9AR513001

9AR524001
9AR525501

9AR537501
9AR539001

0,8
1,5

1,5
3,0

4,0
5,5

7,5
9,0

P2 (KW)

400
9,5

12,5
AR-52-40

AR-52.55

1420

400
17,5
20,5

AR-53.75

AR-53.90

107
115

Tipo

Type

2,3 - 7,55

3,0 - 9,84

4,2 - 13,78

6,9 - 22,64

5,0 - 16,40

Rtd current

1440

Codice

Code

Potenza 

Power

Tensione

Tension

1420

Amp.

400

AERATORI - AERATOR

CARATTERISTICHE TECNICHE E DIMENSIONALI

TECHNICAL AND DIMENSIONAL DATA

V

400

400
400

5,2
7,2

AR-51.15

AR-51.30

 Il ƌiciƌcolo della ŵiscela aƌia - acƋua Ŷella vasca è coŶtƌaddistiŶto dell’esisteŶza di due ŵoti diffeƌeŶziati: uŶ 
ŵoto priŶcipale o ͞priŵario͟ A ed un ŵoto secoŶdario o ͞iŶdotto͟ B.

Recirculation of the mixed air and water in the tank is carried out by two different movements:

the principal or primary movement A and the induced movement B

6,0 - 19,68

55
69

208

1450

Campo d'azione

Working range

Flusso Aria

Air flow

m
3
/h C ( m - FT)

Corrente

199
4,0 - 13,12 8,5 - 27,89 6,0 - 19,68

CAMPO D'AZIONE - WORKING RANGE

R.p.m.

Giri/min.

1460
1420

15
21

400
400

3,9
4,2

1,8 - 5,9 4,0 - 13,12 5,0 -16,40
AR-50.08

AR-50.15

50 Hz A ( m - FT) B ( m - FT)
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Tutti gli aeratori sono forniti con i seguenti accessori:

- m 10 di cavo elettrico;

- sonda rilevamento acqua nella camera olio;

- pastiglie termiche.

Su richiesta sono disponibili i seguenti accessori:

- tubo di aspirazione in AISI 304;

- parafoglie per tubo aspirazione;

- gancio di fissaggio cavo sollevamento su tubo di aspirazione;

- silenziatore per aspirazione;

- cavo di sollevamento in AISI 304;

- Relè di rilevazione per sonda camera olio;

- Relè di protezione motore esterno.

All our submerged aerators are supplied with the following 

accessories:

- 10 meters of electrical cable;

- humidity probe into the oil chamber;

- thermal protections.

For a correct installation the following accessories are available:

- stainless steel intake pipe AISI 304;

- protective grid for intake pipe;

- rope fixing hook for the intake pipe;

- aspiration silencer;

- Stainless steel rope AISI 304;

- Detection relay for humidity probe into oil chamber;

- External motor protection relay.

Accessori Accessories

AR-50.08

Codice

code

9AR501101

Type

9AR525501

1"¼
54

120
172

AR-52-40

AR-52.55

1"¼
1"¼

68
69

AR-51.15

AR-51.30

DN/Ø (mm)

Disegno Dimensionale - Dimensional Drawing

C D E F

9AR537501
9AR539001

1"¼

80/88.9
80/88.9

AR-53.75

AR-53.90

80/88.9
80/88.9

Tipo

DATI TECNICI - TECHNICAL DATA

H

Dimensioni - Dimensions (mm)Tubo asp.

Inlet Pipe

9AR501801
9AR511501
9AR513001
9AR524001

600 140 390 235 390 - 168 34

AERATORI - AERATOR

CARATTERISTICHE TECNICHE E DIMENSIONALI

TECHNICAL AND DIMENSIONAL DATA

Amax
Weight

Kg
B

725 336 490 828 400 100

715 140 390 235 390

965 402 100971 246 802 330 645
201
207

G

55AR-50.15

Peso

- 34

988 246
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